
Borító


[image: Borító]




Címlap

Sherrilyn Kenyon

A Hold 
sötét oldalán

részlet

ATHENAEUM




Copyright


Fordította Goitein Veronika



A fordítás alapjául szolgáló mű:

Sherrilyn Kenyon: Dark Side of the Moon



Copyright @ 2006 by Sherrilyn Kenyon



Hungarian translation @ Goitein Veronika, 2018



Minden jog fenntartva.



Kiadta az Athenaeum Kiadó,

az 1795-ben alapított Magyar Könyvkiadók

és Könyvterjesztők Egyesülésének tagja.

1086 Budapest, Dankó u. 4–8.

Tel.: 1-235-5020

www.athenaeum.hu

www.facebook.com/athenaeumkiado

athenaeum@lira.hu



ISBN 978-963 293 804 2



Felelős kiadó: Szabó Tibor Benjámin

Felelős szerkesztő: Kal Pintér Mihály

Műszaki vezető: Drótos Szilvia

Borítóterv: Földi Andrea



Elektronikus verzió

eKönyv Magyarország Kft., 2018

www.ekonyv.hu

Elektronikus könyv: Ambrose Montanus



  
    Előszó

    1673, Wales

    Vibrált a levegő, de úgy, hogy azt csak a különleges lények vagy a nagyon jó érzékkel megáldott emberek érezték.

    Ravyn Kontis nem volt ember. Éjjeli ragadozók közé született, akik a Föld rejtélyei felett őrködnek és a szellemvilágot irányítják. Ennek a világnak a legkeményebb harcosaként halt meg.

    A saját testvére végzett vele.

    Ravyn átváltozott. Érzéketlen teremtmény lett belőle. Sokkal vadabbá és kegyetlenebbé vált, mint amilyen korábban volt. Nem maradt szíve. Könyörtelen lett. Olyan mély fájdalom gyötörte, hogy kiveszett belőle minden, ami emberi. Nem maradt más, csak egy kíméletlen szörnyeteg, akit soha többé nem lehet megszelídíteni.

    Hátrahajtotta a fejét és felordított, hogy minden dühét kiadja magából. Érezte a halál szagát, ahogy ellenségeinek vére az egész testét összemocskolja. Hajáról és az ujja begyéből patakokban folyt a vér a rettenetes csata után.

    Még így sem tudott megnyugodni.

    Úgy jó a bosszú, ha kegyetlen…

    Azt remélte, így talán megkönnyebbül, és enyhül a bánat, amely állandóan gyötörte. Tévedett. Kegyetlenebbé vált, mint az áruló, akinek a halálát köszönhette.

    Ravyn megrezzent, ahogy eszébe jutott Isabeau gyönyörű arca. Annak ellenére, hogy a nő egyszerű, halandó ember volt, közel kerültek egymáshoz. Mivel azt hitte, Isabeau szereti, Ravyn megbízott benne, és a legféltettebb titkát is megosztotta vele.

    A nő viszont elárulta az embereknek, így azok rátámadtak Ravyn nemzetségének asszonyaira és a gyermekekre, amíg ő és a férfiak őrjáraton voltak.

    Senki nem maradt életben.

    Senki.

    Amikor a nemzetség férfi tagjai visszatértek, csak a pusztítás nyomait találták… a gyermekek és az asszonyok szétszórt tetemét.

    Ravynnek estek, aki ezen cseppet sem lepődött meg. Most az egyszer nem védekezett. Egészen addig, amíg a lelkét ki nem lehelte.

    Amikor elérkezett a halál pillanata, olyan düh fogta el, amely a legkegyetlenebb szörnyet hozta ki belőle. Emberi lelke bosszúért kiáltott azok felé, akik megölték nemzetségének tagjait. Az üvöltése visszhangzott az Olümposz hegyen, még Artemisz templománál is hallani lehetett. Olyan hangosan ordított, hogy az istennő felfigyelt rá. A Hold sápadt fényénél megállapodtak, hogy eladja a lelkét az istennőnek, cserébe bosszút állhat Isabeaun és a többi emberen.

    Aztán mindenkit megölt. Egytől egyig. Úgy, ahogy annak idején vele is végeztek. Ahogy a családját megölték.

    Vége…

    Ravyn keserűen felnevetett, majd ökölbe szorította véres kezét. Nem, még nincs vége. Ez csak a kezdet.

  

  
    1. fejezet

    2006. Seattle

    Susan Michaels felsóhajtott, amikor a szalagcímet elolvasta. Jobb dolga is lett volna, mint elolvasni a cikket, akkor délután mégis inkább valami izgalmasra vágyott. Nehogy véletlenül legyen egy olyan munkája, amire büszke lehet…

    Egy Dél-Amerikában kitenyésztett titkos molylepkefaj az új gyilkos. Genetikailag úgy programozzák őket, hogy azonnal megtalálják az ellenséget, nyakon harapják, hogy olyan méreganyagot juttassanak a szervezetébe, amelyet egyáltalán nem lehet kimutatni, viszont egy órán belül végez az illetővel.

    Most, úgy tűnik, megszöktek a laborból, és minden jel szerint észak felé, az Egyesült Államokba tartanak. Mindenki legyen óvatos! Egy hónapon belül ott lehetnek.

    Jó ég! Ez rosszabb, mint gondolta. Keze remegett a dühtől. Felállt az íróasztaltól, és egyenesen Leo Kirby irodájába ment. Ahogy mindig, Leo most is valami tehetségtelen firkász blogját olvasta az interneten, miközben folyamatosan jegyzetelt.

    Alacsony, vékony, kecskeszakállas férfi volt. Hosszú, fekete haját mindig lófarokba kötötte. Hidegszürke szeme soha nem csillogott. Különös, leginkább pókhálóra emlékeztető tetoválást viselt a bal karján. Fekete, bő póló és farmer volt rajta. Az összképhez hozzátartozott az íróasztalon, a könyöke magasságában lévő hatalmas kávésbögre. A harmincas évei közepén járó férfi stílusa rendkívül idegesítő volt.

    – Gyilkos molylepkék? – kérdezte Susan.

    Leo felnézett az íróasztala mögül és megvonta a vállát.

    – Te mondtad, hogy molylepke-invázió lesz. Megkértem Joanie-t, írja át a történetet, hogy piacképesebb legyen.

    Susannek elállt a lélegzete.

    – Joanie-t? Joanie-t kérted meg, hogy írja át a történetet? Azt a nőt, aki alufóliát tesz a melltartójába, hogy a röntgenszemű emberek lássák a mellét? Azt a Joanie-t?

    Leo kegyetlenül visszavágott.

    – Igen. Ő a legjobb íróm.

    Susan dühbe gurult.

    – Azt hittem, én vagyok a legjobb íród, Leo.

    Leo nagyot sóhajtott, majd úgy fordult a széken, hogy éppen Susan szemébe tudjon nézni.

    – Te lennél, ha neked is ilyen jó fantáziád lenne.

    Felemelte a kezét, hogy még nyomatékosabban védje az álláspontját.

    – Ugyan már, Sue! Vedd elő a gyermeki éned! Nézd meg, milyen abszurd világban élünk! Használd a képzeleted!

    Letette a kezét, és megint sóhajtott egy nagyot.

    – Ezekre képtelen vagy. Elküldelek, hogy kutasd fel a régi templomtoronyban élő denevérfiút, erre visszajössz nekem egy fanyűvő molyos sztorival. Mi a frász ez?

    Susan dühös pillantást vetett Leóra, miközben keresztbefonta a karját.

    – Úgy hívják, valóság, Leo. Valóság. Ha nem a szereken élnél, talán észrevennéd, hogy van olyan.

    Leo felhorkantott, egy üres lapot tett a jegyzetfüzetébe, majd a kávé mellé rakta.

    – Cseszd meg a valóságot! Abból nem lakik jól a kutyám. Abból nem tudom megtankolni a Porschémat. Abból nem lesz lóvé. A süketelésből igen. Úgyhogy nekem az kell.

    Susan egyre idegesebb lett.

    – Szörnyű egy alak vagy!

    Leo kis szünetet tartott, mintha eszébe jutott volna valami. Elővette a jegyzetfüzetét, gyorsan beleírt valamit.

    – A beosztott megcsókolta a rusnya főnököt, aki örök életű herceggé változott. Vagy inkább istenné. Úgy jobb lesz. – Tollával Sue felé mutatott, és folytatta. – Görög istenné, akit arra kárhoztattak, hogy a nők szexrabszolgája legyen… Ez tetszik. El tudod képzelni? Az ország női lakossága csókolgatni fogja a főnökét, hogy megnézze, igaz-e a mendemonda.

    Susanre kacsintott. – Megnézzük, működik-e a kísérlet?

    Sue undorodva nézett a főnökére.

    – Szó sem lehet róla! Hidd el, ha százszor megcsókolnálak, te akkor is varangy maradnál.

    Leo egyáltalán nem lepődött meg Susan reakcióján. Együtt jártak a főiskolára, azóta folyamatosan ugratják a másikat.

    – Szerintem megér egy próbát – kacsintott Sue-ra.

    Susan nagyot sóhajtott.

    – Tudod, most kedvem lenne beperelni téged szexuális zaklatásért, ez viszont azt feltételezi, hogy már volt normális testi kapcsolatod. Márpedig én továbbra is állítom, hogy kiváló példa vagy az akut nőhiányban szenvedő, frusztrált pasasokra.

    Leo szeme ismét felcsillant, majd körmölni kezdett.

    – A nőhiányban szenvedő főnök elmebajos alvajáróvá vált. Minden nőt kibelez, aki felizgatja.

    Susan felmordult. Ha nem ismerné jól Leót, azt hinné, veszélyes. A fickó viszont nem az a cselekvő fajta, inkább osztja a feladatokat és az észt. Mindig azt hangoztatja, hogy felesleges bármit csinálni, ha van, akire az adott feladat áttestálható.

    – Leo! Fejezd be! Mindenből valami elmebeteg szalagcímet csinálsz. – Mielőtt a férfi válaszolhatott volna, folytatta. – Tudom, tudom. Ezeknek köszönheted a Porschéd.

    – Így van. – Sue undorodva nézett rá. Hirtelen sajogni kezdett a feje. Lassan végigdörzsölte az arcát. – Nézd, Sue! – kezdte Leo tőle szokatlanul kedvesen. – Tudom, milyen nehéz volt számodra az elmúlt néhány év. De már nem vagy oknyomozó riporter, ezt ne felejtsd el, oké?

    Sue mellkasa égni kezdett. Erre egyáltalán nem számított. Eddig folyamatosan megtalálták a feladatokkal. Két és fél évvel ezelőtt az egyik legkeresettebb oknyomozó riporter volt. A korábbi főnöke csak vadászkutyának hívta, hiszen Sue kilométerekről kiszagolta, miből lesz érdekes hír, majd hozta is a sztorit.

    Egy súlyos tévedés miatt percek alatt összeomlott körülötte minden. Olyan mohó volt, hogy gondolkodás nélkül nekiment a rendszernek, így odalett a hírneve.

    Ez majdnem az életébe került.

    A csuklóján lévő sebhelyet vakarta, próbált nem visszaemlékezni arra a szörnyű novemberi éjszakára. Az ösztöneire hallgatott, elhatározta, többé nem engedi, hogy bárki ellehetetlenítse. Akárhogy is, ez az ő élete, amit szeretne a saját szabályai szerint élni.

    Soha többet nem dolgozna újságíróként, ha nem Leo kérte volna fel. Vele még a főiskolán ismerkedett meg, amikor együtt dolgoztak az iskolaújságnál. Nem mintha a Napi Inkvizítornak dolgozni a tényfeltáró újságírás netovábbja lenne, viszont az ott keresett pénzből ki tudja fizetni az adósságát és a perköltséget. Ugyan ki nem állhatja a munkáját, de legalább meg tud élni belőle. Ha másért nem, ezért hálával tartozik a főnökének.

    Leo kitépett egy papírfecnit, amit odaadott Sue-nak.

    – Mi ez? – kérdezte, miközben felvette a papírt az asztalról.

    – Egy webcím. Van valami főiskolás csaj, akit csak Sötét Angyalként emlegetnek, mert azt állítja, hogy élő halottaknak dolgozik.

    Sue Leóra nézett. Na, igen… Alaposan benne van a slamasztikában és vissza akarja szerezni a pénzt. Kamatostul.

    – Vámpír?

    – Nem egészen. A csaj azt állítja, hogy egy alakváltó harcos folyamatosan zaklatja. Itt él az országban, úgyhogy látogasd meg, és alaposan kérdezd ki! Részletes beszámolót kérek mindenről.

    Ez nem lehet igaz. Amikor ilyenről hall, mindig jókat nevet magában.

    – Azelőtt vagy azután történik vele mindez, hogy bevenné a cuccot?

    Leo savanyú képet vágott.

    – Legalább egyszer próbáld meg spirituálisan látni a világot! Nincs azzal semmi baj. Mi több, kifejezetten szórakoztató. Élj végre, Sue! Ne legyél már olyan rosszindulatú, inkább élvezd a munkát!

    Élvezd a munkát… Legyen nevetség tárgya, miután eljött a Washington Posttól. Na igen.

    Nehéz lesz felvállalni ezt az egészet, amikor semmi mást nem akar majd jobban, mint visszaszerezni a jó hírnevét. Márpedig annak lőttek. Soha többet nem lesz igazi riporter.

    Ennyi volt. Az élete. A boldogsága. Úgy tűnik, a jó szerencse végképp elhagyta.

    Nem. Ez így nem igaz. Ő is tudja, hogy csak saját magát okolhatja a történtekért. Bánatosan indult a saját irodája felé, miközben rápillantott a kezében lévő blog címére.

    Hülyeség. Ne csináld! Ne nézd meg az oldalt!

    Hosszas gondolkodás után mégis megtette, és… rátalált egy goth rajzmintás fekete oldalra, amelynek címe: holtujsag.com volt. A legjobban a főcím tetszett neki: Egy átkozott főiskolai hallgató furcsa és sötét gondolatai.

    Ez nyilván a Sötét Angyalként emlegetett lány. A bejegyzései tipikusan egy főiskolás diák félelmeire utalnak. Olyanéra, akinek leginkább pszichiátriai kezelésre lenne szüksége.

    2006. június 3. 06:45

    Valaki lőjön le! Kérem! Nem győzöm hangsúlyozni, hogy kérem. Éppen a holnapi vizsgára próbáltam felkészülni. Jegyezzék meg: próbáltam. Szóval a babiloni matekban próbáltam elmerülni, ami egy kicsit sem kötött le. Aztán hirtelen megszólalt a mobilom, és ijedtemben majdnem berosáltam, hiszen a ház alapból csendesebb, mint a sír. Higgyék el, tudom, mit beszélek, mert elég sírban jártam már!

    Először azt hittem, az apám zaklat, de aztán megnéztem a számot a kijelzőn, és nem. Nem ő volt az. Akik olvasták a regényem, tudják, hogy a főnököm volt, mert ki más keresne ilyenkor a hóbortjaival? Fogadják meg a tanácsom, és ne dolgozzanak halhatatlannak! Nincsenek tekintettel ránk, földi halandókra.

    Reggel fél hat, és már megint ő az. Azért hívott, hogy elmesélje, megölt néhány élőhalottat (na jó, vámpírt, de ki nem állhatom ezt a szót, mert akkor felkeltem az elmebetegek figyelmét. Ők pedig biztosan meg fogják kérdezni, miként válhatnának ők is vámpírrá, hol élnek ezek a lények, és vajon tényleg kiszívják-e az ember vérét stb.) Na de most vissza az eredeti gondolathoz! Tehát fel kell vennem valahol a főnökömet, mert már hajnalodik, és azelőtt akar hazaérni, hogy szénné égne a napon. Ez nem túl jó érv a részéről, hiszen én éppen akkor lennék igazán boldog, ha szénné égne.

    Nem kéne érte mennem, ha a fickó csak egy nyomorult alakváltó lenne. Hazajutna segítség nélkül is. Egyszerűen hazateleportálná magát. De amikor annak idején alkut kötött, és halhatatlanná vált, ez utóbbi kiváltságát, az időutazás képességével együtt, elvették tőle. Ráadásul nem mutatkozhat emberként napfényben. Hogy miért vették el tőle mindezt? Hogy az életem maga legyen a pokol.

    Persze ruhákat is kell neki vinnem, mert nappal kizárólag macskaformában létezhet a Pike’s Marketnél. Máskülönben lepörkölné a bőrét a nap. Ha visszavált emberi alakra, meztelen, így ruhára lesz szüksége. Mindenki azt hiszi, hogy vonzó félistenről van szó, de én sajnos láttam a valóságban. Olyan, mintha az ember a saját kisöccsét látná meztelenül. Pfuj!

    Bosszantó ez az egész, de muszáj segítenem neki, mivel tőle kapom a fizetésem. Arról nem is beszélve, kicsinál, ha nem engedelmeskedem. Bele sem merek gondolni, mit tenne pontosan. Szóval, miután odamegyek, hogy mentsem azt az érzékeny seggét, mit találok?

    Igen, kitalálták. Semmit, csak egy rakás hajléktalant, akik azt hitték, hogy megőrültem, ugyanis férfiruhákat tartottam a kezemben, miközben vadul kerestem a „cicámat”. Közben rájöttem, hogy felesleges volt ruhákat vinni, mert úgysem változik emberré, amíg haza nem viszem. Idióta szörnyszülött. Tele van a feje pöttyökkel. Remélem, bolhás lesz. Vagy inkább azt kívánom, legyen kullancsos. (Csak félő, hogy akkor elkapom tőle a Lyme-kórt.) Úgyhogy maradjunk a bolháknál. Sok-sok bolha.

    Biztosra veszem, hogy Macskalény talált valami kufircolási lehetőséget. Igazán megtehette volna, hogy jelzi nekem. Persze hogy nem szólt. Most itt vagyok, méregerős kávét szürcsölök, és remélem, hogy ébren tudok maradni a délutáni vizsgáig. Kösz, főnök. Hálás vagyok. Te vagy a legjobb. Hol az állatkereső, amikor szükségem van rá? Addig is fogok egy baltát, levágom a fejét, aztán majd növeszt egy másikat.

    Totál kész vagyok.

    A dal, ami erről az egészről eszembe jut: Ugly Kid Joe-tól az Everything About You.

    Susan sóhajtott egy nagyot, majd megdörzsölte a szemöldökét. Jaj! Ennek a lánynak segítségre van szüksége. Ide már szakember kell. Mi a frász ez?

    Neki mindenesetre az a dolga, hogy utánajárjon a Macskalény történetének, úgyhogy irány a Pike’s Market!

    Már a gondolattól is félt. Dünnyögni kezdett, és mindenféle szalagcímeken gondolkodott. Emberállat. Az átváltozás művészete.

    Mindegy, hogy az Egyesült Államok melyik részén és melyik napszakban, minden állatmenhelyen ugyanazt a fertőtlenítővel kevert állatszagot lehetett érezni. Ráadásul annak ellenére, hogy a menhelyet fűtötték, metsző hideg volt. Amolyan csontig hatoló hideg.

    Ma sem volt ez másképpen. A macskák ketreceit sorba rendezték, faltól falig. Néhány cica aludt, mások ettek, játszottak.

    Egyet kivéve.

    Ez az egy összekuporodott, és úgy tűnt, mint aki ölni készül. Kegyetlen ragadozó módjára kémlelte a körülötte lévőket. Ez nem olyan, mint a többi. Csak egy bolond hinné, hogy a többi közül való.

    Első ránézésre olyan volt, akár egy bengáli házi macska, de közelebbről nézve rögtön látszik, hogy nem hordja magán a bengáli fajta jellegzetességeit. Mi több, inkább leopárdra emlékeztet. Mindössze annyi a különbség, hogy ez sokkal könnyebb, mint egy valódi leopárd.

    A szeme majdnem koromfekete volt. Ez pedig szokatlan az efféle lényeknél. Ha valaki tényleg figyel, rögtön észreveszi, hogy amíg a többieknek sima fehér nyakörve van, ennek ezüst. Különleges nyakörv, amely elnyelte a fényt, és természetfölötti ragyogással tündökölt.

    Vajon mi tette olyan különlegessé? Nyilván nem az, hogy a pánt vékony volt, vagy a tény, hogy nincs rajta kapocs. Nem. Egy láthatatlan áramkör volt benne, amely az ezüstös anyag alján futott végig. Arra fejlesztették, hogy inhibitort adagoljon az olyan lényekbe, akik egyszerre szörnyek és emberek.

    Azok találták fel, akik hatalmat akartak szerezni a többiek mágikus képességei felett. Ezért öltött ilyen különös alakot ez a macska, amely szemmel láthatóan nagyon ideges volt.

    Ravyn fújt, amikor egy férfi közelebb ment a ketrecéhez. Ha ki tudott volna mászni, letépte volna a karját, és azzal ütötte volna. Legnagyobb sajnálatára ezt képtelen volt megtenni, ahhoz ugyanis saját karra lett volna szüksége. Márpedig ilyen alakban ez képtelenség. Minden az ő hibája. Átkozott libidó! Ha egyszerűen meghágja a szexistennőt abban a hihetetlenül rövid szoknyában, mostanra már boldogan hazatért volna. Vagy talán nem is olyan boldogan, mert hallgatnia kellett volna Erika tirádáit, de legalább a saját ágyában aludna, nem ebben az átkozott ketrecben.

    Mit számíthat egy kis simogatás?

    Ránézett a ketrec rácsaira, majd fújt egyet. Nos, számított bizony. Ash ki lenne rajta akadva, az holtbiztos.

    Feltéve, ha kiszabadul innen. Nem volt biztos abban, hogy képes lesz erre. Amíg viseli a nyakörvet, addig semmi hatalma nincs Sötét Vadászként, és alakváltóként is tehetetlen. Neki, mint arkadián alakváltónak, az emberi alakja a természetes. Éppen ezért volt fájó és nyugtalanító, hogy napközben macskaként fogták be. Még az inhibitoros nyakörvvel is csak bizonyos ideig tudta magát állati formájában tartani. Csak idő kérdése, hogy veleszületett mágiája elszabadul és végez vele.

    Már a gondolattól is reszketett.

    – Hogy van?

    Ravyn összehúzott szemmel nézett a magas, szőke állatorvosra, aki apollita volt. A legtöbb apollita kimaradt a háborúból, amelyet a daimonok és a Sötét Vadászok vívtak egymás ellen. Aztán az apolliták ellopták az emberek lelkét, hogy meghosszabbítsák a saját életüket, így ők is daimonokká váltak, egyúttal a Sötét Vadászok célpontjai lettek. Éppen ezért teremtették a Sötét Vadászokat. Ők voltak azok, akik megölték a daimonokat, hogy az ellopott emberi lelkek visszakerüljenek, mielőtt a daimonok elpusztítják őket.

    Ez az apollita nyilván azt akarta, hogy levadásszák.

    Az asszisztens, aki egy alacsony, szakállas, fekete hajú, harmincas férfi volt, a következőképpen válaszolt:

    – Nagyon zaklatott és kába. Mi más?

    Előrehajolt, és tisztes távolságból megvizsgálta Ravynt.

    – Ön szerint arkadián vagy katagaria?

    Az állatorvos megvonta a vállát, mielőtt benézett volna a ketrecbe.

    – Nem tudom, de remélem, hogy arkadián.

    – Miért?

    Ravyn az orvos felé vicsorított, aki válaszul mosolygott.

    – Mert ha az, akkor a varázslat következtében felrobban a feje. Fájdalmas lesz, mielőtt meghal.

    Az asszisztens nevetett.

    – Nincs kilenc élete, hogy visszatérjen? Micsoda szégyen! Ez tetszik.

    Az orvos felé fordult.

    – Ivartalanítod, amíg ilyen állapotban van?

    – Remek ötlet.

    Ravyn vicsorgott, amikor az állatorvos a ketrecen lógó tábla után nyúlt és jegyzetelni kezdett. Aztán fújt, mielőtt gondolatban üzent az apollita orvosnak. Ha kasztrálsz, kitépem a beled, te szemétláda.

    Ez a gondolat tízszeresen ütött vissza rá. A nyakörv fájdalmasan szorítani kezdte és megrázta, de nem annyira, hogy alakot váltson.

    Az állatorvos vigyorgott, majd visszatette a táblát a helyére.

    – Nem igazán látom, hogy ilyen állapotban és formában hogyan leszel erre képes, te kis szőrcsomó!

    Az asszisztens belecsapott az állatorvos tenyerébe.

    – Alig várom, hogy Stryker meg Paul idejöjjenek és kinyírják.

    Aztán mindketten nevetni kezdtek, majd otthagyták Ravynt a többi állattal együtt.

    Ravyn nekiment a ketrecnek, de csak annyit ért el, hogy alaposan megsebesítette önmagát. Átkozottak! Hogyan sikerülhetett így csapdába csalniuk? Honnan tudták, hogy merre találják őt?

    Egyik pillanatban még a Pike’s Marketnél rejtőzködött, és várta Erikát, hogy hazavigye, a másikban egy piros szoknyás prosti megfogta, rátette a nyakörvet, mielőtt még bármit is tehetett volna ez ellen. Amint rajta volt a nyakörv, védtelenné vált.

    A nő szorosan megragadta, a kendőjébe csavarta, majd olyan embereknek adta oda őt, akik ötven dollárt fizettek érte. Ezután behozták, és itthagyták az állatmenhelyen.

    Vagy ittmarad, amíg felrobban a feje a nyakörv miatt, vagy kitalálja, miként tudna épségben megszökni anélkül, hogy cserben hagynák emberfeletti képességei.

    Szép kilátások… Hát nem. Egyetlen reménye, hogy Erika aggódni kezd, ha nem ér haza estig.

    Erika Thomasról van szó. Erika. A lány, aki úgy tett, mintha nem kellene Ravyn számára dolgoznia. A lány, aki szemrebbenés nélkül otthagyta őt és megszegte a kötelességét. Napokig nem veszi majd észre, hogy Ravyn nincs otthon.

    Mi több, ez a kis mutáns még bulit is rendez, amint megtudja, hogy néhány elvetemült apollita időközben kiherélte Ravynt. Biztos felhívja a barátait, és jókat röhögnek majd.

    Szörnyen elkeserítő.

    Susan sóhajtott egy nagyot, és a pénztárcájában lévő aranyérmet babrálta. Hajszállal nagyobb, mint egy ezüstdollár, így nem tűnik értékesnek, de aznap, amikor megkapta, többet ért számára, mint az egymillió dolláros lottófőnyeremény.

    Megállt, és megnézte. Megrohanták az emlékek. 2000-ben nyerte el a politikai tényfeltáró újságírás legmagasabb kitüntetését. Azon az estén úgy érezte, innen már nincs feljebb.

    Ahogy a díjat szorongatta, halkan szitkozódni kezdett. Majd eladom ezt az átkozott cuccot a neten.

    Gyűlölte magát, amiért képtelen volt megtenni. Nagyon sok fájdalmat okozott neki a dicső múlt, mégsem tudta elengedni. Lehet, hogy nem kellett volna olyan önteltnek lennie. Talán emiatt kapta a büntetést.

    Fenét! Nem hisz ő az ilyesmiben. Hagyta, hogy becsapják, és mert nagyravágyó volt, még többet akart a hírnévből. Csak magát hibáztathatja. Bolond volt és naiv. Most élete végéig bűnhődik majd azért a pillanatért.

    Megcsörrent a telefonja.

    Örült, hogy ezzel megszakadt az önmarcangolás, így rögtön felvette és beleszólt.

    – Susan Michaels.

    – Szia Sue, Angie vagyok. Mi a helyzet?

    Barátnője nem tűnt túl vidámnak, mégis jólesett hallani a hangját.

    – Jól vagyok – válaszolta Susan, miközben a díjat a pénztárcájába tette.

    Angie mindig fel tudta dobni. Egy szarkasztikus humorú, vegetáriánus állatorvos. Mindig rátapint a lényegre, és a legkomolyabb problémán is képes nevetni. Sue ezt mindig nagyra értékelte.

    – Mit csinálsz most?

    – Telítődöm.

    Susan forgatni kezdte a szemét. Az előbbi mondat nemcsak utalás a Buffy, a vámpírok réme című sorozatra, amit Angie nagyon szeret, hanem afféle önjellemzés. Angie ugyanis meglehetősen gömbölyded volt.

    – Azért ne vidd túlzásba!

    – Jól van. Bár hidd el, még mindig éppen olyan széles vagyok, mint amilyen magas. Mindegy, nem ez a lényeg. Kicsit el tudsz szakadni az elmebeteg főnöködtől?

    – Igen. Miért?

    – Van néhány hírem, aminek örülni fogsz.

    Angie borzasztó hangja ellenére Susan mosolyogni kezdett.

    – Hugh Jackman elvált, meglátta a fényképemet valami régi cikkben, és úgy döntött, engem vesz feleségül?

    Angie nevetett.

    – Túl sokat dolgoztál annak a szennylapnak; most már magad is elhiszed azt a sok szemetet, amit összehordtatok.

    – Figyelj! Van valami konkrét ok, amiért hívtál?

    – Van. Tudsz azokról a furcsa, eltűnt emberes riportokról, amiket Jimmy emleget? Talán közük lehet a dologhoz.

    – Igen?

    – Igen.

    Susan ereiben megfagyott a vér.

    – Hogy érted?

    – Telefonon nem mondhatok többet. Igazság szerint telefonfülkéből hívtalak. Ne tudd meg, milyen nehéz ilyet találni manapság. Nem akartam kockáztatni. El tudsz jönni egy óra múlva a munkahelyed felé, hogy megkeressünk egy macskát?

    Susan arcára kiült az undor.

    – Pfuj! Allergiás vagyok rájuk.

    – Hidd el, megéri egy kicsit tüsszögni! Csak legyél ott! – mondta, és letette a telefont.

    Susan rengeteg terven járatta az agyát. Angie hangján érezni lehetett, hogy a lány ezúttal tényleg fél. Valósággal pánikolt, és ez egyáltalán nem volt jellemző rá. Ha Angie fél, a helyzet biztosan komoly.

    Susan kikapcsolta a telefont. Egyre csak járatta az agyát. Ez az átkozott hívás talán út a megváltás és a jó hírnév felé.

  

  
    2. fejezet

    A pokol a világ számos pontján, sőt a legtöbb vallásban is olyan helynek számít, ahová büntetésből kerülnek a halottak. Vagy azért, mert bűnt követtek el, vagy mert valami rosszat tettek az életük folyamán.

    A kalosisi világban léteztek gonosz lelkek, de egyikük sem bűnhődött azért, amit életében tett. Sőt. A legtöbbnek békés, nyugodt élete volt. Ahogy Urian – egy spathi daimon, aki valaha Kalosist nevezhette otthonának – mondta: Nem átkozottak vagyunk, hanem a sors kibaszott üldözöttjei.

    Ez igaz volt. Az itt élőket nem a vétkeik miatt büntették, hanem egy régen elfelejtett királynő miatt, aki évszázadokkal azelőtt bosszút akart állni egykori szeretőjén. Megharagudott a görög istenre, Apollónra, ezért katonáival megölette Apollón gyermekét és szeretőjét. Ezzel arra kárhoztatta az apollitákat, hogy egész életüket sötétségben töltsék, és mindössze huszonhét évig éljenek. Életük mindig éppen a születésnapjukon ér véget, amikor testük lassan, fájdalmasan enyészetnek indul, majd egy nap leforgása alatt nem marad belőlük más, mint egy marék por.

    A szörnyű végzet minden kalosisi férfit és nőt utolért volna, ha vezérük, Stryker nem találja meg a mitikus kaput, amely segített neki elrejtőznie az emberek világa elől ebbe a másik világba. Itt találkozott egy másik istennel, aki szívből gyűlölte Apollónt.

    Apollymit a saját családja csalta ebbe a pokoli világba, mert féltek a hatalmától, ő viszont nem engedte, hogy Apollón megússza a büntetést kegyetlenségéért. Örökbe fogadta Apollón kiátkozott fiát, Strykert, aztán megtanította, miként lopja el és használja az emberek lelkét, hogy ezzel saját életét meghosszabbítsa. Stryker boldogan osztotta meg a tanultakat a saját fajtájával. Azért hozta ide őket, hogy szolgálják Apollymit és az ő bosszúvágyát. A daimonok hadát irányította, akik haszonállatként bántak az emberekkel.

    Annak ellenére, hogy hálával tartozott Apollyminek, Stryker szívből gyűlölte az istennőt, aki megmentette az életét, majd örökbe fogadta őt.

    Most az istennő lakhelyének báltermében ült, figyelte a spathi harcosokat, akik legutóbbi győzelmüket ünnepelték.

    – Halál az emberekre! – ordította az egyik harcosa.

    – Ugyan! – válaszolta egy másik. – Szükségünk van rájuk. Halál a Sötét Vadászokra!

    Üvöltésük visszhangzott a puszta térben. Stryker hátradőlt párnázott trónján, és nézte, ahogy az apolliták meg a daimonok gratulálnak egymásnak, amiért sikerült elfogniuk Ravyn Kontist. A sötét bálteremben csak gyertyák világítottak, ahogy vért töltöttek serlegeikbe és azzal locsolták magukat. Ez volt az egyetlen, amivel elátkozott testüket életben tudták tartani. Ahogy még több spathi kezdett gyülekezni, Stryker máris egy szebb világot látott maga előtt. Egy olyan világot, ahol az embereinek hosszabb élet jut, mint huszonhét év. Ebben a világban nappal is mutatkozhatnak, ahogy még gyerekkorában ígéretet kapott erre.

    Mindezt azért, mert az apja felcsinált egy szajhát, és megharagudott a világra, hiszen az apolliták megölték a nőt.

    Apollón mindenkit megátkozott. Még Strykert is, pedig őt szerették legjobban az istenek. Mindennek tizenegyezer éve. Ősrégi történet.

    Stryker volt a jelen, a daimonok pedig a jövőt jelentették. Ha minden a terv szerint halad, visszaszerzik a világot, amelytől az emberek megfosztották őket. Ő személy szerint egy új város alapításán gondolkodott, de amikor az emberek elé álltak, és azt javasolták, segítsen megszabadítani Seattle-t a Sötét Vadászoktól, úgy érezte, itt a kiváló alkalom, hogy az apolliták és a daimonok felsorakozzanak. Az emberek aligha tudták, hogy senki nem menti meg a lelküket, ha a Sötét Vadászok kihalnak. Ezek után szabad lenne az út…

    – Hány Sötét Vadász maradt Seattle-ben? – kérdezte a helyettesét.

    Mint a jelen lévő daimonok mindegyike, Trates is magas volt és vékony. Hosszú arany haja és barna szeme csak még vonzóbbá tette őt. Összeráncolta a homlokát, és gondolkodni kezdett.

    – Ha Kontis meghal, kevesebb mint hét.

    Stryker az ajkát harapdálta.

    – Akkor még korai az ünneplés.

    Szavai hallatán csend támadt.

    – Miért?

    Stryker megfordult, és meglátta féltestvérét, aki bátor és határozott léptekkel haladt a trón felé. A többi spathi daimonnal ellentétben húga egyáltalán nem félt tőle. Fekete bőrruhát viselt, amely kiemelte izmos, vékony alakját. Fellépett az emelvényre, majd Stryker trónja fölé hajolt. Sötét szeme egyáltalán nem mutatott érzelmeket. Kérdőn felhúzta szemöldökét.

    – Még nem halt meg – mondta Stryker lassan, artikuláltan. – Már megtanultam, hogy semmi nem biztos, ha ezekről a szörnyetegekről van szó.

    Húga gúnyosan felnevetett, majd elővette mobiltelefonját és bekapcsolta.

    Elvileg a telefon egyáltalán nem működik az efféle világban. De a spathik találtak egy természetfölötti hullámot, amellyel foghatják Kalosis jeleit, ezáltal az emberi világ hangjait is. Az ördögi trükk kiválóan szolgálta a céljaikat.

    Satara unott pillantást vetett Strykerre, és hallgatta, ahogy a derék apollita állatorvos Seattle-ben válaszol a hívásra.

    – Meghalt végre? – kérdezte gúnyosan Strykert.

    Stryker csak egy halk mormogást hallott a telefon túlvégéről.

    Satara ördögien felnevetett.

    – Hú! – mondta, miközben az orrát ráncolta. – Kegyetlen, hogy kiheréled, mielőtt meghal. Ez tetszik.

    Stryker kivette a húga kezéből a telefont.

    – Mit csinálsz?

    A gyenge térerő ellenére hallotta, ahogy az apollita izzad.

    – Én… ömmm… Azon vagyok, hogy kasztráljam, uram.

    Stryker elvörösödött.

    – Ne merészeld!

    – Miért ne? – kérdezte Satara támadóan.

    Stryker ránézett, amikor válaszolt neki, valamint az állatorvosnak.

    – Először is: nem akarom, hogy Kontist kivegyék a ketrecből, amíg meg nem hal. Túl veszélyes. Másodszor: egy kasztrált ellenfél nem teljes értékű. Joga van méltósággal meghalni.

    Satara gúnyolódni kezdett.

    – Méltósággal. Fel fog robbanni a feje. Hol a méltóság, amikor a ketrecben darabokra hullik az agya, mert sikeresen megfogta egy szajha? Ha tényleg méltó ellenfél lenne, képtelenség lett volna olyan könnyen elkapni.

    Stryker erősebben szorította a telefont.

    – A csalás nem méltó hozzánk.

    – Már nem a kőkorszakban vagyunk, Strykerius. Már nincs olyan, hogy nemesi párbaj. A mai világban az erősebb marad életben.

    Lehet, bár ő még emlékszik azokra az időkre, amikor a dolgok így működtek. Tizenegyezer év után túl öreg volt ahhoz, hogy változtasson az álláspontján.

    – Akkor is az unokatestvérünk, és…

    Satara gúnyosan mosolygott.

    – Az alakváltók régóta üldözik az apollitákat és a daimonokat. Nem tekintenek minket családtagnak.

    – Néhányan igen.

    – Kontis nem – vágott vissza. – Ha úgy lenne, nem adta volna el a lelkét a Sötét Vadászoknak, és nem csatlakozott volna hozzájuk. Négyszáz éve vadászik a fajtánkra, sokunkat meg is ölt. Én azt mondom, heréljük ki az átkozottat, és legyenek a golyói a trófeák!

    Trates zavarba jött Satara szavaitól, ahogy a helyiségben álló többi férfi. Néhányan közülük rögtön magukhoz kaptak.

    És Satara még csodálkozik, hogy miért kerülik a férfiak…

    – Hagyjátok sértetlenül! – parancsolta Stryker az apollitának, miközben a húgára nézett. – Napnyugta után odamegyek, és remélem, hogy ugyanolyan állapotban találom, mint amikor elkaptátok.

    Mielőtt az apollita válaszolhatott volna, Stryker letette a telefont, majd az övére csatolta.

    Satara a szemét forgatta.

    – Nem hiszem el, hogy te képes vagy megkönyörülni az ellenségen. Te, aki elvágtad a saját fiad torkát, csak hogy Apollymi megnyugodjon.

    Stryker, ösztönének engedelmeskedve, torkon ragadta a húgát, hogy csendre intse.

    – Elég! – ordította, miközben Satara kikerekedett szemmel nézett rá. – Ha nem akarod tudni, milyen, amikor tényleg kegyet gyakorlok, válogasd meg a szavaidat, ha hozzám beszélsz! Nem érdekel, kit szolgálsz. Artemisz majd talál új szolgálót. Még egy szó, és végleg elhallgattatlak.

    Ellökte magától a húgát, aztán felállt.

    Mély csend lett, ahogy Stryker végigmérte a spathikat. Egyikük sem volt még huszonhét éves, viszont mindegyikük olyan szép volt, mint egy angyal. A halál angyalai.

    Ő parancsolt mindegyiküknek.

    A húgát figyelmen kívül hagyva így szólt hozzájuk.

    – Most jött el a pillanat, hogy végre együttműködhetünk az emberekkel és kiirthatjuk a Sötét Vadászokat Seattle-ből, így megvethetjük a lábunkat az emberek világában. Egy pillanatra se gondoljátok, hogy a háborúnak vége. Amint Acheron észreveszi, hogy sokan hiányoznak a Sötét Vadászok közül, személyesen jön el megnézni, mi is történt valójában.

    Stryker kemény pillantást vetett Satarára.

    – Készen állsz, hogy megküzdj a Sötét Vadászok vezérével?

    Satara szeme úgy csillogott, mintha valami vérszomjas vadállat lenne. Közben a torkát köszörülte.

    – Az utolsó leheletemig.

    Stryker gúnyosan mosolygott.

    – Az öngyilkosjelöltek bátorsága nem vezet sehová.

    Apollymi védi ezt a szörnyeteget. Kizárt, hogy daimon végezzen vele.

    – Ember által pusztul – vetette oda jobbról Trates.

    Stryker bólintott.

    – Ha úgy döntünk, hogy harcolunk, meg kell terveznünk, miként végezzünk velük. Ha megöljük Acheront, a többi Sötét Vadász meggyilkolása már nem lesz nehéz.

    Körülnézett a teremben, miközben a sereg tagjai egyetértően bólogattak.

    – Kit öljünk meg utána? – kérdezte Trates.

    Stryker végiggondolta, ki az a hét Sötét Vadász, aki még életben van. Emberként mind kőkemény harcos. Nincs közöttük egyetlen könnyű célpont sem.

    Mivel az emberek segítik őket, nagy előnyben vannak. Ahogy az apolliták és a daimonok, úgy a Sötét Vadászok sem tudnak létezni nappal, viszont emberi segítőik igen. Mi több, a Sötét Vadászok nem úgy érzékelik az embert, ahogy az apollitákat vagy a daimonokat. Az emberek könnyen a közelükbe férkőznek és váratlanul megölhetik őket. Nem beszélve az esküről, amit minden Sötét Vadász letett, hogy megőrzi az emberi életet, akár a sajátja árán is.

    Aztán megszegték az esküt.

    – Hagyjuk, hogy az emberek válasszanak. Ez az ő csatájuk. Támogatjuk őket, de ha a végén veszítenek, ők halnak majd meg, nem mi.

    Susannek jobb dolga is lett volna, mint elmenni az állatmenhelyre. Könnyen lehet, hogy nincs ott semmi érdekes, így az egész csak puszta időpazarlás.

    Vagy lehetőség a visszatérésre.

    – Maradj csendben, te hülye naiv… – szidta magát, miközben a pénztárcájában kutatott. Nem szerette a még mindig benne munkálkodó optimista énjét. Miért nem tud eltűnni végleg?

    Nem. Mindig reménykedni akar, bár tudja, hogy semmi értelme. Mégis, mi volt vele a baj? Más megteheti, hogy pihen. Ő miért nem?

    Szerintem megátkoztak.

    Undorodva vett egy mély levegőt, kiszállt az autóból, és elindult a bejárat felé. Kinyitotta az ajtót, s belépve a kivilágított recepcióra érkezett.

    Vidám, szőke hajú tinédzser állt a recepciós pult mögött, éppen mappába rendezte az iratokat.

    – Jó napot! – mondta Susannek, miután felnézett. – Segíthetek?

    – Egy macskát keresek.

    A lány furcsán nézett rá, de Susant ez nem zavarta. Ő maga sem lelkesedett a feladatért. Nem véletlenül biggyedt le a szája már a puszta gondolattól is. Nehéz volt elrejteni az undort, amit a négylábúak iránt érzett, hiszen gyermekkorában megkeserítették az életét.

    A lány balra mutatott.

    – Ott vannak.

    – Köszönöm.

    Susan a világoskék ajtó felé indult, amelyen a Macskák felirat állt.

    Kinyitotta az ajtót, de vissza kellett rohannia az autójához, mert alig kapott levegőt. Fél órája vette be a gyógyszert, így nem számított arra, hogy ez bekövetkezik.

    – Jó jel – mondta, majd kikotort a táskájából egy újabb allergiapirulát, amit ott helyben be is vett. A szeme ennek ellenére könnyezett.

    Hangosan szipogott, majd megtörölte az orrát.

    – Hol vagy, Angie? – kérdezte halkan mormolva.

    Már azon volt, hogy itthagyja ezt az egészet, és szó nélkül hazamegy, ám ekkor észrevette a legfurcsább macskát, akit életében valaha is látott.

    Nyúlánk volt és vékony. Úgy nézett ki, mint egy házi macska méretűre összezsugorított leopárd. Ami ennél is különösebbnek tűnt, az a macska fekete szeme. Még soha nem látott fekete szemű macskát.

    Nagyon mérgesnek tűnt.

    Susan alaposan szemügyre vette. Volt ebben a macskában valami különösen intelligens.

    – Szia, csizmás kandúr! Nem jó itt neked? – kérdezte Susan, majd ismét szipogni kezdett.

    Megtörölte az orrát, na, ettől meg elindultak a könnyei.

    – Megértelek. Én is inkább a halált választanám, mint hogy itt kelljen maradnom.

    – Szia! Tetszik a cica?

    Susan megfordult, amikor meghallotta Angie hangját. Rövid, fekete hajával és barna szemével a szokásosnál is feszültebbnek tűnt. Susan érezte, hogy Angie titkolni szeretné kettejük barátságát, ezért visszanézett a macskára. Esküdni mert volna, hogy az állat felhúzta az egyik szemöldökét, mintha válaszra várna. Na, igen. Az allergiagyógyszernek, úgy látszik, vannak furcsa mellékhatásai.

    – Persze.

    – Akkor gyere, megmutatom a helyiséget, ahol játszhatsz vele egy kicsit.

    Nem voltak természetesek a hangsúlyai. Mintha egy betanult szöveget skandált volna.

    A jó hír, hogy Angie állatorvos, nem titkos ügynök, máskülönben akár le is lőhetné Susant. Nem szólt semmit, Angie viszont kivette a minileopárdot a ketrecből, berakta egy másikba, mielőtt a játszószoba felé, a kék ajtóhoz vezette volna Susant.

    Megállt az ajtó előtt, odaadta Susannek a ketrecet, majd mesterkélt mosollyal az arcán így szólt:

    – Jó szórakozást! Ismerd meg a cicát, mielőtt hazaviszed!

    – Rendben – mondta Susan ugyancsak mesterkélten.

    Elvette a ketrecet, amit olyan messze tartott magától, amennyire csak lehetett. Belépett az ablak nélküli helyiségbe, amelyről azt hitte, hogy üres, egészen addig, amíg az ajtó be nem csukódott mögötte. Ekkor vette észre, hogy ott áll Angie férje. A nyomozó ugyancsak jó barátja volt Susannek.

    – Szia, Jimmy!

    A férfi az ajkához érintette az ujját.

    – Halkabban! Lehet, hogy valaki hallgatózik odakint. Szerinted miért mondtam Angie-nek, hogy itt szeretnék találkozni veled? Jobb, ha senki nem tudja, hogy egy riporterrel találkozom azok után, ami tegnap éjjel történt.

    Úgy tűnik, üldözési mániája lett.

    – Mire gondolsz? – kérdezte suttogva Susan. – Mi történt tegnap éjjel?

    A férfi nem válaszolt. Ehelyett elvette a ketrecet, letette az ajtó mellé, majd a legtávolabbi sarokba vitte Susant és leültette a padra.

    – Fogalmad sincs, mit láttam, Sue – suttogta. – Hogy mire képesek. Az életem, a te életed… a többieké. Nekik semmit nem jelent. Semmit.

    Susan szíve egyre hevesebben kalapált, ahogy a férfit hallgatta. Látta a szemében a rettegést.

    – Mégis, kikről beszélsz?

    – Hatalmas titkolózásba kezdtek, és nem tudom, meddig lehet még leplezni az igazságot.

    Susan kíváncsian hajolt előre. A tényfeltárás mindig is izgatta.

    – Miféle igazságot?

    – Emlékszel az eltűnt gyermekekre, akikről meséltem? A főiskolásokról és az utcagyerekekről, akikről tudósítottunk? Megtaláltam őket. Holtan. Most levettek az ügyről, mert állítólag egy különleges egység nyomoz majd az ügyükben. Az egység persze nem is létezik. Nyilván azért mondták, hogy leálljak.

    Susan ereiben megfagyott a vér.

    – Biztos vagy ebben?

    – Hát persze – válaszolta mérgesen Jimmy. – Találtam bizonyítékot. Amikor jelentettem, azt mondták, ha jót akarok magamnak, nem nyomozok többet az ügyben. Én azért kicsit továbbkutattam Greg kollégám segítségével. Aztán ő is eltűnt, és… – Nyelt egy nagyot, majd folytatta. – A nyomomban vannak.

    – Kik?

    – Ha megmondanám, nem hinnéd el. Még én sem hiszem el, pedig tudom az igazságot.

    A férfi szeme kikerekedett a félelemtől.

    – Még ma este elhagyjuk a várost Angie-vel.

    – Hová mentek?

    – Bárhová, csak el innen. Olyan helyre, ahol az emberek nem az ördög szövetségesei.

    Susan hátán szinte futkosott a hideg, ahogy Jimmyt hallgatta, bár voltak kétségei.

    – Ki az ördög?

    – Mindegy. Úgysem hinnéd el. A saját szememmel láttam. Érted? Mindannyiunk élete veszélyben van.

    – Jimmy…

    – Pszt! Ne akarj okosabb lenni. Hagyd el a várost, amíg nem késő, Sue. Itt már nem sok emberi teremtmény él, és hamarosan mi leszünk az eleség.

    Sue bizarrnak találta a férfi szavait, ezért fintorogni kezdett.

    – Mi a frász ez? Valami rossz vicc?

    – Nem – válaszolta szipogva Jimmy. – Viccelődhetsz, de már nem babra megy a játék. Úgy gondoltam, itt biztonságos, így nyugodtan tudunk beszélni. Aztán rájöttem, hogy az egyik ilyen teremtmény Angie kollégája, és itt dolgozik. Éppen itt. Még az is lehet, hogy hallgatózik, utána pedig részletesen beszámol a többieknek, és elmondja, hogy a nyomukban vagyok. Itt már senki sincs biztonságban.

    – Kire gondolsz?

    Jimmy nyelt egyet.

    – A másik állatorvosra. Dr. Tseliosra. Ő is közéjük tartozik.

    – Kik közé?

    – A vámpírok közé.

    Susan a fogait csikorgatta, miközben arra gondolt, Angie és Jimmy nem olyan kegyetlenek, hogy a bolondját járassák vele. Főképp, hogy tudják, mennyire utálja a munkáját az Inquisitornál.

    – Jim…

    – Azt hiszed, nem tudom, milyen idiótán hangzik, amit mondtam? – szakította félbe. – Én is úgy voltam vele, mint te, Sue. Én is azt hittem, hogy az egész csak kitaláció. Elvégre vámpírok nem léteznek, ugye? Mi vagyunk a tápláléklánc csúcsán. De ez nem igaz. Itt vannak és éhesek. Fogalmad sincs, mi vár rád, ha itt maradsz. Kérlek, írd meg a történetet, hogy mindenki tudjon róla! Nem tudjuk kiszámítani, mikor csapnak le ránk.

    Már csak ez hiányzott a hírnevének. Még több vér. Kösz, Jim.

    Jimmy összevonta a szemöldökét, mintha Sue gondolataiban olvasna.

    – A te életed, Sue. Mindent megtettem, hogy megvédjem. Csinálsz, amit akarsz, de én lépek.

    Mielőtt bármit mondhatott volna, Jim otthagyta a helyiségben… majd odatette a macska ketrecét Sue lábához.

    Susan szipogott.

    Ahogy az orrát törölgette, kinyílt az ajtó. Angie állt ott, a homlokát ráncolta. Belépett, majd becsukta maga mögött az ajtót.

    – Mit mondtál Jimmynek?

    – Semmi különöset. Miért?

    – Azt akarja, hogy most, azonnal lelépjünk.

    Susan sóhajtott, mert érezte, hogy a barátnője aggódik.

    – Azt nem mondta, miért?

    Angie a fejét rázta.

    – Nem igazán. Csak annyit mondott, sok a haláleset és az eltűnés mostanában. Meg hogy jó eséllyel ő lenne a következő áldozat. A szüleihez akar menni, Oregonba.

    – Mesélt a vámpírokról?

    – A mikről?

    Angie kérdéséből Susan rögtön rájött, hogy Jimmy egy szót sem szólt róluk a feleségének.

    – Na, igen. Jim szerint a vámpírok mindenkit megölnek. Nyugi, Angie! Szerintem Jimmynek segítségre lenne szüksége. Sokat túlórázott mostanában?

    Angie szeme villámokat szórt.

    – Jimmy nem őrült, Sue. Kizárt, hogy megzakkant volna.

    Sue nem akart vitatkozni a barátnőjével.

    – Mindenesetre köszönöm a témaötletet.

    Ahogy elindult az ajtó felé, Angie megállította.

    – Tessék! Vidd el a macskát!

    Susan szája tátva maradt.

    – Tessék?

    – Kérlek szépen! Jimmy valamiért fél. Vidd magaddal a macskát, hogy fenntartsuk a látszatot, aztán munka után beugrom és visszahozom.

    Sue-nak nem tetszett az ötlet, ugyanakkor bármit megtett volna a barátnője kedvéért.

    – Rendben. De tartozol nekem egy szívességgel.

    – Tudom.

    Sue megköszörülte a torkát, majd felvette a ketrecet, és követte Angie-t a pulthoz.

    Angie odaadta neki a papírokat, miközben kiállított egy csekket az örökbefogadás díjáról.

    – Tölts vele minél több időt, amíg össze nem csiszolódtok! – mondta kimérten.

    – Jól van.

    – Legyen sok öröme az új cicában! – mondta a recepciós.

    Majd ha fagy…

    – Köszönöm – mondta Susan mosolyogva, olyan megjátszott arckifejezéssel, hogy a politikusok is megirigyelték volna.

    Ismét szipogni kezdett, majd elindult a kocsi felé. Kinyitotta az ajtót, a ketrecet pedig a hátsó ülésre tette.

    – Köszi, csizmás kandúr! – mondta Sue, amikor gonoszul a macska szemébe nézett. – Remélem, értékeled, hogy kiállom miattad a hétpróbát.

    Angie figyelte, ahogy Sue kihajt a parkolóból, majd elindul hazafelé. Megkönnyebbülten sóhajtott, megfordult, aztán látta, hogy Jimmy közelít a dolgozók szobája felé vezető ajtó irányából.

    – Egy perc – suttogta Angie.

    Éppen fel akarta venni a kabátját, amikor meglátta, hogy Theo tart felé. A jóképű férfi sápadtabb volt a szokásosnál, amikor becsukta maga mögött a macskákat őrző szoba ajtaját. A szeme villámokat szórt.

    – Hol van?! – kérdezte Angie-től, amikor odalépett hozzá.

    Angie-t meglepte a férfi dühös felindulása és a számon kérő hangnem.

    – Ki?

    – A macska – válaszolta a férfi olyan hangsúllyal, mintha valami szörnyű dolgot emlegetne. – Amelyiket ma kora reggel hoztak be. Hol a fenében van?

    – Arra gondol, amelyiket örökbe fogadtak? – Angie összerezzent, amikor a recepciós lány megszólalt. – Valami gond van vele?

    Theo és Darrin ellenséges pillantást vetettek egymásra.

    – Igen. Az egy igazi vadállat.

    – Ó!

    Angie azt akarta mondani, hogy visszaszerzi a macskát. Ekkor vette észre, hogy Jimmy különös arckifejezéssel jelez felé az ajtón keresztül. Mintha azt üzenné, meneküljön. Angie vágott egy grimaszt.

    Theo megfordult, hogy lássa, mit néz Angie. Jimmy letette a kezét és igyekezett közönyös maradni.

    Theo arca elsötétült. Vonásai kemények lettek, mint a kő.

    – Darrin!

    – Igen?

    – Zárja be az ajtót, és húzza el a sötétítőfüggönyt!

  

  
    3. fejezet

    Ravyn nem tudta, örüljön-e a szabadulásnak, vagy sem. Csak egy dologban volt biztos: hálásabb lett volna megmentőjének, ha nem teszi ki közvetlen fénynek a hátsó ülésen. A nap olyan erősen sütött, hogy kénytelen volt behúzódni a sarokba, holott egyáltalán nem szerette összehúzni magát.

    Beleszagolt a levegőbe. A francba! Megperzselődött a bundája. Hát persze hogy annak a szagát érezte. Miért gondolta, hogy nem perzselődik meg?

    Nincs rosszabb, mint a megperzselődött bunda és a kifinomult szaglás. Bár lehetne rosszabb is. Ha mondjuk a húsa perzselődne meg, aztán hamuvá válna. Pontosan ez történne, ha most emberi alakot öltene.

    Na jó. Ha belegondol, ez még mindig jobb. Bár annak ellenére, hogy macskaként elviseli a napfényt, így is szenved. Talán nem gyullad meg, de ha Sue nem veszi ki záros határidőn belül az ülésről, hólyagos lesz a bőre.

    – Mi ez a szag?

    Susan kérdésének hallatán a fogát csikorgatta. Én vagyok, te nagyon okos. Ezt gondolatátvitellel akár meg is üzenhette volna Sue-nak, de a jelenlegi állapotában igencsak meg kellene erőltetnie magát. Felszisszent, hiszen a napfény felhólyagosította érzékeny talpát, amelyet igyekezett minél inkább maga alá húzni.

    A feje lüktetett. Nem tudta, meddig lesz képes jelenlegi formájában maradni és titkolni a varázslatot. Sürgetett az idő.

    – Te vagy az, csizmás kandúr?

    Ravyn ránézett, amikor Sue megállt a piros lámpánál. Annak ellenére, hogy nem tetszett neki a szag, kedvesen szólt hozzá. Amolyan kedves szomszéd lány módjára. Nem volt kifejezetten szépnek mondható, viszont bájosnak hatott. Sötétszőke hajával és kék szemével sokgyermekes, vidéki asszonynak tűnt. Volt benne valami, ami egy ellentmondást nem tűrő, mennonit asszonyra emlékeztette Ravynt. Nem volt rajta smink, a haját egyszerűen lófarokba kötötte. Ha leengedi, valószínűleg a válláig ér. Akár az övé.

    Sue letekerte az ablakot.

    – Jaj, mit ettél, csizmás kandúr? Nem lett volna szabad bevennem a gyógyszert. Eldugult orral jobban viselném ezt a bűzt. Valaki lőjön le!

    Mindjárt emberré változom, és akkor megmondom neki. Ha nem tenne ki közvetlen napfénynek, mindketten boldogabbak lennénk.

    Ravyn megpróbált nyelni, de képtelen volt, mert a nyakörv szorítani kezdte. Teste annak ellenére nyúlni kezdett, hogy a nyakörvben lévő anyag nem engedte átváltozni.

    Nem a kismacskák alakja volt számára a természetes, ráadásul nappal volt, a teste pedig azt diktálta, hogy még a nyakörv ellenére is változzon emberré.

    Ha viszont akkor is rajta lesz a nyakörv, amikor átváltozik, meghal.

    Vezess gyorsabban!

    Susan összerezzent, mert úgy tűnt neki, mintha egy férfi szólna hozzá. Ezt követte a macska fújtatása a hátsó ülésről.

    – Nagyszerű – mormolta Sue. – Lassan megőrülök. Ha ez így megy tovább, mindjárt a saját szememmel láthatom majd a Jimmy által emlegetett vámpírokat, vagy halálosan komolyan veszem Leo idiótaságait.

    A fejét rázta.

    – Szedd össze magad, Sue! Már csak a józanságod maradt. Nem sokra mész vele, de nem hagyhatod, hogy még az is elvesszen.

    Szúrást érzett a nyaka hátsó részén. Mintha valami fel-alá csúszkálna a bőrén. Nagyon zavarta. Úgy érezte, valaki figyeli, de ahogy körbenézett a forgalomban, nem látott senkit. Nyugtalanul tekerte fel az ablakot, és átkozta magát, amiért nem hozta el a pisztolyát.

    Mire a saját sávjában tudott haladni, már szinte várta, hogy valami különöset tapasztaljon. Hogy pontosan mit, azt nyilván nem tudta. Talán a Toyotája kel életre, és mivel japán autó, japán akcentussal szólal majd meg. Vagy beszélni kezd az újdonsült macska, esetleg Jimmy valamelyik vámpírja várja otthon.

    – Ki kell találnom egy történetet – mormolta, majd kivette a macska ketrecét a hátsó ülésről, aztán becsukta az autót.

    – Ki hinné, hogy ilyen remek a fantáziám?

    Na jó. Valójában egyáltalán nem volt kreatív. Mindig is két lábbal állt a földön. Az egyetlen fikció, amit hajlandó volt megnézni, az a Csillagok háborúja.

    Ahogy a kulcsaival bajlódott a bejárati ajtónál, a macska ugrálni kezdett a ketrecben, mintha fájna valamije.

    – Fejezd be, cica, vagy kiváglak!

    A macska rögtön lenyugodott. Mintha értette volna, amit a lány mondott. Susan szipogva nyitotta ki az ajtót, egy pillanatra letette a ketrecet, hiszen túl sok minden volt a kezében. A gyógyszeres doboz felé indult. Úgy döntött, a ketrecben tartja a macskát, amíg Angie érte nem jön. Ahogy viszont az orrát fújta, látta, hogy a macska szökik.

    Hogyan nyílhatott ki az ajtó?

    – Hé! – ordította. – Azonnal mássz vissza!

    A macska egyáltalán nem hallgatott rá.

    Sue közelebb ment, látta, hogy az állat furcsán viselkedik. Alig tudott járni, és úgy tűnt, mint aki fuldoklik. Aztán összeesett.

    Sue-nak még a szívverése is megállt.

    – El ne pusztulj itt nekem! Angie kinyír. Úgyis azt hiszi majd, hogy én öltelek meg.

    Megtörölte az orrát, keresztülment a szobán, majd megtapogatta a macska bundáját. A cica alig lélegzett.

    Mi a frász baja lehet?

    Ekkor látta, hogy a macska nyakát erősen szorítja a nyakörv. Szegény, nyilván nem kapott rendesen levegőt.

    – Jól van – mondta nyugodtan. – Vegyük le ezt az izét.

    Megfogta a nyakörvet, de látta, hogy nincs rajta kapocs.

    Susan a homlokát ráncolta.

    Mi a fene? Erősen húzd meg!

    Megint ugyanaz a mély férfihang, amely a macska fújtatásával és vonaglásával keveredett. Úgy tűnt, mintha egyre nagyobb fájdalmai lennének.

    – Nyugalom – mondta Susan, amikor megfogta a macska nyakörvét, és húzni kezdte. Ez meg mi volt? Mi ez a furcsa hang?

    Először úgy tűnt, még szorosabb lett a nyakörv, ezért a macska elkezdett öklendezni. Susan minden erejét bevetette, hogy levegye róla. Amikor látta, hogy minden hiába, a nyakörv kettétört, és olyan erős elektromosságot sugárzott, hogy belenyilallt Susan hátába.

    Sue káromkodott, majd felegyenesedett. Elállt a lélegzete, hiszen a macska a szeme láttára nőni kezdett a szőnyegen. Egy szempillantás alatt olyan lett, mint egy leopárd.

    Még mindig vonaglott, mintha éppen a haláltusáját vívná.

    Fuss!

    Sue, ahogy meghallotta a férfihangot, rögtön hátrálni kezdett. Mivel nem akart gyávának tűnni, közelebb ment a macskához… aztán minden a feje tetejére állt. A plafon felől érkező hatalmas fényáradat széttörte a villanykörtéket, hatalmas pusztítást végezve a szobában. Még a hátán is felállt a szőr, amikor megérezte a levegőből áradó elektromosságot, amelynek hatására zúgni kezdett a füle.

    A leopárd morogni kezdett, miközben a szőnyeget karmolászta. Susan nem tudta, mit tegyen. A pisztolyát képtelen volt elővenni, ugyanis a macska éppen közte és a lépcső között állt. Nem maradt más lehetőség, mint letakarni a kanapét, már csak azért is, mert akkora fény töltötte be a szobát, hogy az ablakok remegni kezdtek. Csoda, hogy nem törtek össze.

    Susan sikoltott, amikor a nyílvessző olyan közel repült felé, hogy minden haja szála az ég felé mutatott. Sejtette, hogy ez nem túl épületes látvány.

    Amikor már azt hitte, kigyullad az egész ház, a fények hirtelen kialudtak. Mély csend lett. Kezét a két fülére tette, amelyek még mindig csengtek az előbbi zajtól. Olyan nagy volt a csend, hogy még a saját szívverését is hallotta. Sőt a légzését is.

    Arra számított, hogy újra megjelenik az a hatalmas fény.

    Egy perc várakozás után még mindig nem szabadult el a pokol, ezért vetett egy pillantást a kanapé mögé. Egyáltalán nem számított a látványra, amely a szőnyegen fogadta.

    A leopárd eltűnt. Helyette ott feküdt egy meztelen férfi.

    Bizonyára álmodom.

    Persze ha álmodott volna, bizonyára szebb háza lett volna álmában…

    Összevonta a szemöldökét. A férfi mozdulatlanul feküdt a sötétzöld szőnyegen. Abból a szögből, ahol Sue állt, csak egy izmos hátat látott, különleges, íj és nyíl mintájú tetoválással a férfi bal lapockáján. Hosszú, fekete, hullámos haja volt, és a legszebb hátsója, amelyet Sue valaha látott. Jól nézett ki, de ettől még simán lehet sorozatgyilkos.

    Susan megfogta a legközelebbi tárgyat, amit fegyverként használhat – az asztali lámpát –, amely az előbb le is esett. Leguggolt, és várta, hogy a férfi megmozduljon.

    Nem mozdult.

    Olyan csendben és nyugodtan feküdt, hogy Sue már azt hitte, meghalt.

    Szíve a torkában kalapált.

    Kicsavarta a lámpát, majd közelebb lopódzott a férfihoz.

    – Hé! – mondta hangosan. – Életben vagy?

    A férfi nem válaszolt.

    Sue azt hitte, a férfi csak színlel, úgyhogy felkészült a menekülésre. A lámpa hegyével megpiszkálta…

    Na jó! Ezt a műsort már láttam. A szerencsétlen gyanútlanul odamegy, hogy megvizsgálja a földön mozdulatlanul heverő férfit, a rosszfiú pedig kinyitja a szemét, megragadja a nőt.

    Ennek nem dől be. Úgy döntött, inkább megkerüli.

    Még mindig nem mozdult.

    – Hé! – próbálkozott ismét, miközben a lámpával piszkálta a férfit.

    Semmi.

    Semmi azon kívül, hogy Susannek tetszett a vonzó férfitest, ezért szívesen próbára tette volna a gyakorlatban is. Hagyd abba, Sue! Fontosabb dolga is volt, mint azon gondolkodni, milyen szép ez a férfi meztelenül.

    Susan összevonta a szemöldökét, majd leült. Nehéz volt kiverni a fejéből a gondolatot. Hiszen itt van előtte egy magas, vékony, izmos test, amelynek felületét rövid, fekete szőrzet borítja. Kemény izmai arra engedtek következtetni, hogy ha ébren van, félelmetes. A több mint száznyolcvan centiméteres pasin látni lehetett, hogy nem az a szelíd fajta.

    Ilyen testnek nehéz ellenállni. Hús-vér férfiember a lábujjától a feje búbjáig. Sue-nak mégis a férfi keze tetszett leginkább. Elegáns, finom ujjai voltak, a jobb tenyere viszont tele volt hólyagokkal.

    Milyen furcsa! Sue mégsem ettől félt igazán. Inkább attól, hogy éppen az ő padlóján fekszik.

    Felkészült arra, hogy alaposan fejbe csapja, ha felébred. Közelebb ment, és a lámpa segítségével a hátára fordította a férfit. Nem bizonyult egyszerűnek, annak ellenére, hogy ez a valaki igen vékony testalkattal bírt. És az a hajzuhatag… Miután sikerült hanyatt fektetni, Sue mindent látott.

    Tekintve, hogy a férfi nem kapta el, kicsit közelebb merészkedett hozzá. Olyan közel, hogy akár a bőréhez is érhetett volna. Susan a homlokát ráncolta, amikor meglátta a férfi nyakán lévő horzsolást. Éppen ott, ahol a macskán a nyakörv volt.

    Nem tudta, ez most megnyugtató, vagy inkább aggasztó jel. Leengedte a lámpát, a sérült bőrfelülethez nyúlt, hogy kitapintsa a férfi pulzusát. Milyen szép nyaka van! Az ember szívesen harapdálná.

    Figyelj, Susan! Figyelj! Most nem a szexről van szó. Egy vadidegen férfi fekszik meztelenül a lakásodban.

    Egy olyan, akit minél hamarabb ki akar tessékelni. Szerencsére a férfinak erős pulzusa volt.

    Még mindig nem kapta el Susant.

    Lehet, hogy mégsem színlel.

    – Jól van – suttogta Sue.

    Életben van, de öntudatlan állapotban fekszik a földön. Nagyon jó lenne megszabadulni tőle.

    Sóhajtott, aztán továbbra is a férfi nyakán lévő horzsolást nézte. Nem lehetett ő a macska. Vagy mégis?

    – Ne légy ostoba! Ez kizárt. Nem történhet meg. Velem nem.

    Dehogynem. Elvégre nem hagyhatta figyelmen kívül a tényt, hogy ez a szexi, meztelen férfi ott fekszik a földön, a macskának viszont nyoma veszett.

    Itt valami csalafintaságnak kell lennie. Még az is elképzelhető, hogy valami bűvésztrükkről van szó. Sue soha nem hitt az efféle csodákban vagy illúziókban, és továbbra sem szeretne ezen változtatni. Csak azt hitte el, amit a saját szemével lát, vagy saját maga megtapasztal.

    Akár meg is tapogathatnád egy kicsit. Úgysem tudja meg senki…

    – Na jó, kuss legyen! – viaskodott saját tudatalattijával.

    Elég régen nem volt már meztelen férfi a házban, főleg ilyen vonzó. Ez sem lehet véletlen. Ha egy pasi ilyen jól néz ki, akkor biztos nem randizgat majd vele. Az ilyen pasik jönnek, látnak, győznek, majd bottal ütheti a nyomukat az összetört szívű áldozat.

    Ez most egyáltalán nem hiányzik.

    Ránézett a kanapéra, ami mögé bemenekült, amikor megjelentek azok a hatalmas fények. Biztos valami egyszerű trükk volt.

    Valószínűleg bejutottak a házba, csináltak valamit az árammal, ezért villódzott úgy a fény. Talán emiatt kezdte furcsán érezni magát, amikor levette a macskáról a nyakörvet. Jó eséllyel ekkor történt a csere. Amíg lekötötte a figyelmét a hatalmas fényáradat, a fickó helyet cserélt a macskával.

    Igen. Ez lesz a megoldás. Ez így logikus.

    A pasas most úgy tesz, mintha nem lenne magánál. Nyilván csak tetteti.

    Susan a mennyezetre bámult.

    – Ha filmezel, tudd, hogy nem lepődtem meg. Nekem több kell, hogy egy ilyen hülyeséget elhiggyek: a cica változott Mr. Tökéllyé.

    Nem jött válasz. Jó. Hadd nevessenek! Susan legalább jól megnézhette magának a szívtiprót.

    Nyalogatni kezdte száraz ajkát, miközben a férfit bámulta. Olyan, mintha kómában feküdne. Ha színész, nyilván ügyesen játszik. Kinyújtotta az egyik karját, kifésülte a férfi szeméből a hajat, hogy jobban szemügyre vehesse. Még a lélegzete is elállt. A vonásai tökéletesek voltak. Szemöldöke szépen ívelt, határozott állán legalább kétnapos borosta. Arca mégis kicsit mogorvának, úgymond rosszfiúsnak tűnt. Volt benne valami állatias. Mégis vonzó. Nyers szexuális erőt sugárzott. Ha egy efféle pasi megjelenik a társaságban, a nők szaladnak utána.

    Érzéki szája tényleg csókolni való. Sue alig bírta megállni, hogy ilyen közel van a férfihoz, és ne éljen a lehetőséggel. Pedig tényleg ő volt a legvonzóbb férfi, akit valaha látott.

    Hirtelen nevetni kezdett. Hangosan, a szíve mélyéből. Képtelen volt visszafogni magát. Jó ég! Milyen fura ez az egész!

    Folyton Leo hangja járt a fejében.

    Egy macska meztelen férfivá változik az egyedülálló nő házában… Nők százai tolonganak az állatmenhely előtt. Vigyázzon a macskájára!

    Aztán elkezdett gondolkodni, kinek szólhatna. Orvosnak vagy állatorvosnak?

    Ahogy járt az agya, eszébe jutott a megoldás:

    – Angie!

    Igen. Segítenie kell. Ő ragaszkodott ahhoz, hogy Sue hazahozza a macskát, holott allergiás rá. Összeállt a kép. Jimmy tébolyodottsága, és Leo, aki ragaszkodott ahhoz, hogy Sue utánajárjon a macskás történetnek… Aztán Angie furcsa viselkedése a menhelyen. Végül is elég jó színész volt mindenki.

    Arról nem is beszélve, hogy már nem szipog.

    Valahol mindannyian gúnyt űztek belőle, ő pedig naivan állt ehhez az egészhez. Tehetnek egy szívességet. Mintha nem lenne jobb dolga. Nos, nincs is. Összevonta a szemöldökét, igyekezett megszabadulni az irritáló belső hangtól, amely folyamatosan kísértette, sőt majdnem teljesen kikészítette az idegeit.

    Lehet, hogy mindannyian jó színészek, de ő egyedül is tud olyan jót alakítani, mint ők együtt.

    Undorodott attól, hogy képes volt beleugrani ebbe az egészbe. Fogta a mobilját, felhívta Angie-t.

    Semmi válasz.

    – Gyerünk! Vedd már fel! – Hívta újra, de csak az üzenetrögzítő kapcsolt be. Sue úgy döntött, folytatja a játékot, amelyet barátnője kezdeményezett, ezért pánikoló hangon beleszólt a telefonba. – Szia, Angie! Én vagyok. Hívj fel, jó? Muszáj kérdeznem valamit a macskával kapcsolatban. Nagyon fura dolog történt. Hívj, amilyen gyorsan csak tudsz! Majd később beszélünk.

    Susan visszatette a zsebébe a telefont, megint ránézett az öntudatlan állapotban fekvő férfira, és bevillant egy újabb gondolat.

    Biztosra veszem, hogy Macskalény talált valami kufircolási lehetőséget. Igazán megtehette volna, hogy jelzi nekem.

    Újabb nyom. A lány, a Sötét Angyal és a blogja. Leo nyilván őt is ráállította az ügyre. Bár az is lehet, hogy maga Leo a Sötét Angyal. Bárki blogolhat, akinek van internetkapcsolata.

    Persze az is lehet, hogy több Macskalény is van Seattle-ben. Úgy értem, nyilván nem csak egy kószál a városban. Biztosan van egy egész törzs, csak szétszéledtek.

    Itt az idő, hogy kézbe vegye az ügyet. Felkapta a kanapéról a rózsaszínű takarót, ráterítette a hívatlan vendégre, majd elvette a laptopot a dohányzóasztalról és kinyitotta. Hamar megtalálta a blogot. Kikereste Sötét Angyal e-mail-címét, rákattintott, majd elgondolkodott.

    Mégis, hogyan kezdje?

    Akár őszinte is lehetne. Másképpen nem tudja visszaterelni a dolgokat a normális kerékvágásba.

    Kedves Sötét Angyal!

    Megtaláltam a hiányzó Macskalényt egy helyi állatmenhelyen. Éppen öntudatlan állapotban fekszik a házamban. Kérlek, válaszolj, amint tudsz, és mondd meg, mit tegyek vele! Allergiás vagyok a macskaszőrre, és örülnék, ha minél előbb megszabadulhatnék tőle.

    Köszönöm:

    Susan

    Na jó. Ez úgy hangzik, mintha beteg lenne. Bár nemsokára tényleg az lesz, ha a dolgok így mennek tovább.

    Újraolvasta Sötét Angyal posztját, amelyben arról ír, hogy előző nap eltűnt a főnöke. Ránézett a földön fekvő férfira, aztán gonoszul mosolygott.

    – Ha elveszítenék egy olyan pasit, mint te, nyilván én is vissza akarnám szerezni.

    Jól van, jól van – gondolta, amikor elküldte az e-mailt. Most az volt a legfontosabb, hogy biztonságba helyezze Macskalényt, egészen addig, amíg nem hall Sötét Angyalról, vagy Angie-ről. Hm…

    Most tényleg jól jönne, ha Sue hegymászó vagy sorozatgyilkos lenne. Vagy volna bármilyen hobbija, amelyhez kötélre van szükség. De sajnos nem volt ilyen. Amikor végigment a szobán, hogy keressen valamit, amivel le tudja kötözni a férfit, eszébe jutott a nyakörv, amit levett a macskáról. A homlokát ráncolva felemelte. Ilyen furcsa nyakörvet még életében nem látott. Anyaga fém és szövet keverékének tűnt. Sajnos túl kicsinek bizonyult ahhoz, hogy emberen is használni tudja.

    A szekrényben van egy vastagabb zsineg.

    Vajon az jó lesz?

    Mindenesetre megnézi.

    Ahogy a szekrény felé vette az irányt, pittyegő hangot hallott a laptopja felől. Ez jelezte, hogy e-mailje érkezett. Megfeledkezve a zsinegről, visszament a géphez, és látta, hogy az e-mail Sötét Angyaltól jött.

    Kedves Őrült Susan!

    Neked segítségre van szükséged. Komolyan. Ez itt nem játék. Na jó, tegyük fel, hogy nem hazudsz, és tényleg megtaláltad a pasast. Ha a helyedben lennék, imádkoznék, ugyanis amennyiben felébred, kitépi a szíved, jót röhög, majd megissza a véred, aztán elássa a hulládat a legközelebbi árokba. Az alakváltók nem viccelnek, és nagyon nem szeretik, ha csapdába csalják őket. Eszem ágában sincs visszavenni tőled. Majd hazajön, ha akar.

    S. A.

    Susan egészen dühbe gurult, ahogy a levelet olvasta. Mégis, mi a frász ez?

    Szórakoznak vele? Más magyarázat nincs.

    Ráadásul azt hiszik, beveszi ezt a sok maszlagot.

    Mi a helyzet a fényekkel?

    Furcsa. Mennyi a valószínűsége, hogy ő Seattle-ben az egyetlen, aki megtalálta az eltűnt macskát? Azt, aki miatt Leo nyomoztatott vele.

    Na, igen. Leo és Angie mindig azt mondták, Susannek fel kell engednie. Mi lehet jobb ennek elérésére, mint felfogadni egy fickót, aki gúnyt űz belőle?

    – Ennyi volt, cica – mondta Sue dühösen. – Itt az idő, hogy eltakarodj!

    Becsukta a laptopot, majd odament az öntudatlan férfihoz. Nem volt közöttük egyetlen lépés távolság, amikor is egy izmos férfikéz megfogta a bokáját, majd kirántotta Sue alól a lábát.

    Két másodperc múlva Susan a földön feküdt, és egy hatalmas, fekete szempár meredt rá.
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